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A Zoiubor és Vidéke kiadó
hivatala tisztelettel kéri elő
fizetőit, hogy az előfizetések 
megújítása iránt az illető 
postahivataloknál annál is 
inkább mielőbb intézked
ni szíveskedjenek, hogy a 
lap szétküldésében fönnaka- 

dás ne történjék.

A vizsgálatok ered
ményei.

Mindenfelé folynak az évzáró vizs
gálatok az iskolákban. Nehány nap múl
va beköszönt a nagy vakáczió. Gyer
mekeink megint egy évvel lettek öre
gebbek, de ezzel együtt öregbedett a 
szülök gondja is. Mert ez a szülő gond 
a gyermekeknek nemcsak iskolatársuk, 
hanem követi őket messze ki az életbe, 
a meddig csak a szerető szülök szeme 
láthat. A költő hasonlata szerint ezek 
a szemek még a szemfedőn keresztül 
is látnak.

Oh, bár teljesülne is, jó szülök, a 
ti minden kivánságtok, mert egyedül ez 
lenne méltó jutalmatok ezért a véghe- 
tetlen, ezért a pótolhatlan szeretetni. 
Ezeknek a kívánságoknak teljesülését 
kívánjuk mi most nektek szintén az 
iskolaév végével. Legyen gyümölcsöző ez 
az iskolaév. Kalászba szökött aranyifjusá- 
gunk szerezzen örömet nektek, legyen 
hasznos a hazára és az emberiségre.

Fontos fordulópont az esztendő 
történetében ez az iskola évzáró idő
szak. Ifjúságunk közelebb jut az élet
pályához, egy részük pedig már kilep 
az életbe, olt hagyja az iskolapadokat 
és künn, a zajos világban köveii élel- 
czéljait. Szárnyára lön bocsátva.

Vájjon elég erős-e, elég érett e az 

Henneberg- selyem
_ csak akkor valódi, ha közvetlen gyáraimból rendelik ! -

élet helyes felfogására, fiz élet küzdel
meire, ez mind csak mest lóg elválni? 
Föl van-e szerelve a hasznos ismere
teknek azzal a tárházával, mely az 
életben való boldoguláshoz föltétlenül 
szükséges. Vájjon haszonnal járl-e az 
iskolai pálya az érlelem, a kedély és 
az akarat összhangzatos kiművelésére ? 
Erről az ifjú csak ezután lóg vizsgát 
tenni. Mert az élet mestere minden
nap felhívja az embert, hogy feleljen 
és a legfogósabb kérdéseket adja fel 
neki. Aztán jól kell ám az éleiben fe
lelni, mert az élet mestere könyörtelen 
hamar buktat. Ebbe az élet iskolájába 
az iskolai bizonyítvány jóformán csak 
belépti jegy. Az igazi iskola most kez
dődik.

A dolognak két oldala van. Az egyik 
iskola rendszerünkben keresendő, a 
másikat a magyar társadalmi felfogásra 
kell visszavinni. Iskolarendszerünk már 
megszűnt kísérletezés lenni. A közok
tatási politika hivatott intézői végleges 
megállapodásra jutottak. A mi iskoláink 
összhangban vannak most már állami, 
társadalmi és közgazdasági igényeinket 
Iskolánk most már kezdenek nekünk 
valók lenni. Szükséget pótolnak.

Az elemi oktatás hatalmas fejlődést 
mutat fel. Az irás tudatlanok száma 
évről évre igen nagy mértékben csök
ken. Viszont az olvasottság terjedése 
folytán általában finomulni kezdenek a 
szokások, az életigények az eddigi 
parasztság körében is. Ha felemlítjük, 
hogy az elemi oktatással igen ügyesen 
össze van kapcsolva a földmivelés, az 
ipar és a forgalom tudományának kö
réből vett hasznos ismeretek tanítása, 
bátran kijelenthetjük, hogy népoktatá
sunk a mi alsó néposztályunk életigé
nyeinek kitünően megfelel. Ezenkívül 

a magyarosítás, a nemzeti érzés tekinteté
ben is d. rekas szolgálatot tesz a nép
iskola és az érdemes tenilók serege. Az 
országgyűlés különben nagy előszere
tettel van a népoktatás érdekei iránt. 
Ezekre szükséges költségeket egyhangú
lag szokták megszavazni az országgyű
lésen. Szívesen adnának még többet is, 
csak kerülne az ország kasszájából. De 
hát olt sokan tartják a zsákot.

Az egyes szakoktatás, mely külö
nösen az iparra és iparművészetekre 
vonatkozik, újabb időben nagy len
dületet veit. Az iparfejlesztés czéljait az 
egyes szakiskolák már nagyon elősegí
tik. De a mig nem nevelünk egy ilyen 
iskolázott iparos és kere ;kedö-társadal- 
mat, addig még mindig igen messze ma
radunk el induszlriális czéljainktól. Ad
dig Magyarországon a régi kasztrendszer 
a régi életfelfogás marad fenn, a paraszt 
a földnép egy részről és a másik olda
lon tanult emberek, a honorácziórok 
osztálya. N.

Érsekünk bérmauljti.
Ö Excellentiája Zundl Péter érseki 

irodaigazgató kíséretében f. hó 13-án a 
vasúttal érkezett Nemes-Militiosre, hol a 
községi elöljáróságon kívül a járási fő
szolgabíró, továbbá Csonopla és Kernya 

i községek elöljáróságai várakoztak a fö- 
| pásztorra. Az állomástól Gyulafalvára a 

diadalkapukkal és zászlókkal feldiszitett 
Osonoplán és Kernyán keresztül hajtatott 
a főpásztor; ez utóbbi községekben , is 
megállapodott előbb, hogy az elöljárósá
gok tisztelgését fogadja s a templomok
ban az ünnepi díszben összesereglett hí
vek ezreire áldását adja. A két község 
lakosai szinte versenyre keltek a szeretett 
főpásztor iránti ragaszkodásuk tüntető 
nyilvánításában.

! E hó 13-án délután 6 órakor érkezett 
Gyulafalvára, hogy a bérmálás szentségét 
hívei között kiossza és az általa min tégy 
70 ezer forint költséggel emeltetett ttj 
templomot megtekintse. A község határú

fekete, fehér és színes 45 krtól 14 
frt 65 kiig inélorenkénl - síin,., csíkos, ko«. 
kizo'l mintwoti és demeezl slb. (mintegy 240 külön
bül fajta én 2000 külön bűzös, ,»i és árnyaiul bán »lb.)

Rutáik s blousokia a gyárból t Prlviít-fogyaszték- 
nuk pósInWi'-, vámmentesen s tutihoz szállítva.

Minták postafordultával.
Míbviu- levelezés. Svijozba kétszeres levélbélyeg

ragasztandó.

Henneberg Gl selyemgyárai, Zűriekben
(C8. és kir. udvari szállító.)
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mii nemzeti színű zászlókkal ellátott festői 
magyar öltönyben kivonult 50 banderista 
és a hívők megszámlálliatlan sokasága vá
rakozott az érsekre, a kit a község nevé
ben Székely Sándor közs. jegyző diszma- 
gyárban üdvözölt. Bevonulás után az ér
sek a templomot alaposan átvizsgálván, 
a tapasztaltak lelett teljes megelégedését 
nyomban kifejezte. Megható volt a kis 
5 éves Székely Margitka üdvözlése, a kit 
az érsek egy hit, remény és szeretet, jel
vénynyel ellátott értékes lánccal ajándé
kozott meg. Másnap osztotta ki 701 hívő
nek az érsek a bérmálás szentségét, mely
nek végeztével előbb Tárczay Dezső fő
szolgabírót, majd a községi jegyző által 
vezetett elöljáróság s végre Weisz Mihály 
lelkész vezette iskolaszék tisztelgését fo
gadta. Említésre méltó, hogy a küldött
ségek kérelmének teljesítését kegyesen ki
látásba helyezte, egyben pedig a községi 
szegényeket gazdagon megajándékozta. 
Az érsek 14-én d. u. 4 órakor kelt áldás
dús útjára és magával vitte híveinek soha 
meg nem sziinő háláját és rajongó szere- 
tétét.

Ritka lelkesedéssel fogadták Uj-Szi- 
vac határán az érseket, a ki Gyulafalvá- 
ról jött impozáns kísérettel bérmautjáról 
0 Szivacra. Az uj-szivaci határnál Szé
kely Sándor gyulafalvai községi jegyző 
mondott meleg hangú rövid búcsú beszé
det az érseknek. Majd ezután dr. Hofl'man 
kulai apát-plébános tartott egy szép üd
vözlő beszédet. Végül Eimann Károly 
Uj-Szivac község jegyzője talpraesett be
szédben üdvözölte az érseket, a ki azután 
mind a három beszédre adott választ, 
megköszönve a szives fogadtatást. A be
szédek után a fellobogózott négyes foga
tok, élükön a lovasokkal s annak nyomá
ban a végtelen hosszú kocsisor megindult 
Ó-Szivac felé. O-Szivacon hatalmas felvi
rágzott diadalkapu volt felálitva nemzeti 
szinti zászlókkal felékesitve, melynek ivé
re nagy fekete betűkkel fel volt Írva : 
Will kommen 1 A hosszú menet itt me
gáit s most Zsupanszky Lyubomir ó-sziva- 
ci jegyző tartott beszédet, melyre az ér
sek ismét válaszolt, áldását osztva a ten
ger népnek, akik üdvözletére jöttek. Mu
zsikaszó, harangzúgás és ntozsárdörgések 
között az érsek a templomba ment, hol 
fehérruhás leányok virágot szórtak az út
jába. A templomban egy rövid mise volt, 
melynek végeztével az érsek a plébánián 
a küldöttségeket fogadta. Tisztelegtek ná
la : A római kath. hitközség, a gör. kel. egy
ház, az uj-szivaci ev. ref. egyház, a zsidó 
hitközség, az ó-szivaci községi elöljáróság és 
az uj szivaczi községi elöljárók, mindeniket

A „ZOMBOR és VIDÉKE^TÁRCZAJA
Ribi néni.

A Z. és V. eredeti elbeszélése.
Irta: Jámbor Béla.

Nem volt a faluban az a vén ember, vagy 
a magalábán járni tudó emberi apróság, aki 
ne ismerte volna az öreg Kántor Rebekát az 
egész falu „Ribi néni“-jét, beláthatlan és ki- 
számithatlan időktől fogva.

A komámasszonyok, meg a többi tisztelt 
nénémasszonyok, meg hát bizony, maga a jó 
Rébi néni sem volt tisztában sem az évszá
maival, sem a családi állapotával. — Tán már 
anyányi korában is ép olyan ránezos volt az 
orczája, meg hajlott a dereka, mint most la, 
aztán attól az időtől fogva egészen a jelen
korig, annyi törvényes meg „gyere ide mel
lém" — ura volt, hogy hát bizony bajos is 
voll^neki azon eligazodnie -, hát még másnak I 
— Csöndesen, gond nélkül éldegélt ö a vis
kójában ; vagyis dehogy gond nélkül; mindég 

gyerőkeivel tépelödött, pedig hát azok, a

ZOMBOR és VIDÉKÉ 
igen barátságosan fogadott. Minden egyes 
emberhez volt egy-két szava. Másnap a 
bérmálás szentségének kiosztása után a 
plébánián nagy ebéd volt, melyen többen 
vettek részt, a helybeliek közül is. O-Szi- 
vacról az érsek Cservenkára ment.

F.hó 15 én érkezett Cservenkára Uj-Szivac 
felől. Fogadtatása a határnál impozáns 
volt, községünk lakossága tömegesen vo- i 
nult ki a főpásztor elé, a menet élen , 
nagyszámú bandérium, utána a fogatok | 
nagy sokasága. A főpásztort a határnál a , 
járási főszolgabíró, dr. Széchényi rl amas 
fogadta, ezután megindult a, menet a 
községen át a rom kath. plébániáig, hol 
a megállapított sorrend szerint tisztelegtek 
az egyes fel kezetek és egyletek küldöttségei; 
a tisztelgés után a bérmálás szertatása vet
te kezdetét, melynek befejezte után Kulá- 
ra indult a főpásztor, ismét lelkes tömegtől 
kisérve a határig.

Innen Kulára hajtatott az érsek ur. 
A község határán a járás főszolgabirája 
és Kóla város jegyzője külön beszéddel 
üdvözölték, melyekre az érsek ur kegyes 
válaszokat mondott. — A zászlókkal és 
zöldelő gályákkal, virágokkal díszített 
házak közt, népekkel telt utczákon mint
egy ötven díszes fogat és 70 főnyi , ban- 
derista kíséretében virágokkal, zászlókkal, 
kendőkkel és érseki czimerekkel, a főpász
tor jólétére irányuló feliratokkal ékesített 
diadalivek alatt vonult be a templomig. 
Este a polgárság gyönyörűen sikerült, 
impozáns fáklyásmenetet rendezett a fő
pásztor tiszteletére, miközben Mezey köz
jegyző hatásos szónoklattal üdvözölte ér
sek urat, ki viszont Kula anyagi és szel
lemi felvirágoztatását kívánta lelkes éljen
zéssel fogadott beszédben. Majd a dal
egyesületek és zenekarok szerenádjait hall
gatta meg. Küldöttségileg tisztelegtek 
Ö Excellentiájánál : 1. a Rom. kath. hit
község, iskolaszék és tanítói kar. Kegyúri 
képviselet ; 2. Gör. kel. hitközség, isko
laszék és tanítói kar ; 3. Ev. ref. és ág. 
ev. hitközségek iskolaszék és tanító; 4. | 
Izraelita hitközség, iskolaszék és tanító ; i
5. Községi képviselőtestület, szolgabiró- j 
ság, adó- és postahivatal, vasúti állomás
főnökség ; 6. Kir. járásbíróság és kir. köz
jegyző : 7. Ügyvédi kar és az összes egy- | 
letek.

Másnap ebédet adott a kulai apát- , 
plébános, melyen OExcellentiáján kívül, 
ki azt kívánta, hogy a megbérmáltak 
hitélete a megfelelő gyümölcsöket terem
je, s hogy a város anyagilag és szellemi
leg gyarapodjék, felköszöntőt mondtak 
még Hoffmann apátplebános és Léderer 

lányt kivéve — feléje se konyitotlak. — A 
„gyerökök" alatt a két mafla fiát értette, a 
kik már családosak valának, lévén mindegyi- 
gkének, •— tekintve a fentebb jelzett kompli
kált családi állapotokat — más más a veze_ 
ték neve. — Ezek után bomlott, jajgatott a 
Ribi néni, hogy hát: jaj mi Jössz azzal a 
gyerökkee’ meg: ezzel a „gyerökkee’ 1 —
Persze a jajgalásnál, sóhajtásnál, egyebet nem 
tett, mert nem is tehetett, — de hát ő abban 
a boldog hitben lel edzett, hogy ezzel is csak 
lendít valamit a gyerökök sorsán. — Meg 
aztán azt is kell tudnunk, hogy a két fia va
lahol a felvidéken rontotta a levegőt, a haja
don lánya azonban, akiről mindig nagy illen
dőséggel beszélt, az Budapesten tanyázott. — , 
A szomszéd mest’ ramék dinyefejű, raposképű 
Ferkó inasa volt a Ribi néni benső magán 
titkára, ezzel íratta esténként a leveleit a 
szerölmetős én eédös Jaóska meg Lajjos fijarn- 
nak szerötelvee ott a hun van !“ Halomszámra 
mentek az anyai szeretetvel, aggódalmas gon- 
dosságval, nemkülömben gölödin nagyságú 
pacznikkal terhelt levelek Kassa tája felé, de

1899. junius22.
kir. táblai bíró. Kólái tartózkodása alat 
1400-at bérmált meg az érsek.

Illírek.
* Jubiliíris ünnepély, A zombori 

magyar nűegylet özvegy Esztergamy Bor
bála úrnőnek mini az egylet elnökének 25 
éves működéséi azzal ünnepeli meg, hogy 
a nőegyleti tagok által o czólra összeadott 
összegen az elnöknő arczképót Krutsay 
Ferencz által lefestette, — és miután a 
helybeli árvaházban elhelyezett kisded óvo
dát csaknem egyedül a nőegylet hozta 
létre: az elnöknő arczképót vasárnap az 
óvodában leplezi le, és helyezi el, emlékül. 
Ezen zártkörű házi ünnepélynek — melyen 
csak a meghívottak a meghívó jegy fel
mutatása mellett vehetnek részt, programmja 
a következő : Vasárnap junius 25-én reg
geli í)1/. órakor a nőegyleti tagok gyüle
kezése, a Hajnald érsek zombori árvahá
zának kápolnájában, vagy emeleti nagy 
termében. 2. 9'/s órakor az elnöknő meg
érkezése, ki az alelnöknő a nőegylet né
hány tagjával és nehány óvódás gyermek
kel a földszinten fogad a folyosón, és a 
kápolnába felvezet. 3. Ünnepi nagymise, 
az intézeti kápolnában. 4. 10*/* órakor be
vonulás az óvónőképző intézet nagy ter
mében. 5. Alkalmi ének az óvónőképző 
intézeti növendékek részéről. 6. Az egyleti 
titkár üdvözlő emlékbeszédc, a nőegylet 
nevében, melynek végével az elnöknő arcz- 
képe lelepleztetik, is az igazgató az arcz- 
képnek az ovoda helyiségében eszközlendő 
megőrzésére felkéretik. 7. Az óvónőképző 
intézetei igazgató válasza. 8 Zár ének.

* Értesítés. A helybeli izr. népisko
lában az évzáró vizsgák f. hó 26., 27. és 
28-án követkoző sorrendben fognak a 
hitközség dísztermében megtartatni : 26-án 
az 1. és 2., 27-én a 3. és 4. vegyesosztály
ban, 28-án pedig az V. és VI. leányosztály
ban. A vizsgákra, melyek minden délutá
ni 3 órakor kezdődnek, a t. ez. szülők és 
tanügybarátok tisztelettel meghivatnak.

* Meghívó, A „szabadkai ipartestü
leti Jalárda" f. évi junius hó 24-én (szom
baton) a dalárda saját kerthelyiségében 
(volt Hungária kerthelyiségében) zártkö
rű „majálist" rendez, melyre a n. é. közön
séget tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Belépti-dij személykint 40 kr. este a pénz
tárnál 60 kr. Jegyek előre válthatók a 
dalárda tagjainál és az ipartestület helyi
ségében. Délután 5 órakor nagy hangver
seny tartatik. Confetti és serpentin. Kez
dete este 8 órakor. Kellemetlen idő esetén a 
nagyieremben tartatik meg.

bezzeg válasz nem igen jött rájuk; csak ú gy 
újévkor hozott a postás legény egy—egy 
gyürödötl levelező lapot, melyen alig olvas
ható ákombákomokkal oda volt kanyarilva, 
hogy: bódog új évet kívánunk écscsanyám- 
nak mindközönségesen 1 Nem is csinált akkor 
egyebei a Ribi néni egy álló hétig mint hogy 
végigjárta valamennyi komaasszonyt, néném- 
asszonyl, meg szomszédasszonyt, aztán mind
egyikkel elolvastalta a kártyákat, érzékeny 
rezgő hangon magyarázgalva, hogy hát mégis 
csak nem olyan gyerök az a Jaóska, meg 
az a Lajos gyerök, mert hát ehun e, nem 
feledkeztek meg az ö édös szülöanyukrú 
............................ De nem ám !

Hej, de bezzeg az ö Terka lánya sokkal 
máskép viselte magát I — Nem hiába, 
hogy Pestön neveeködölt 16 éves korátú fog
va, halóm, tudja is az mi az uz úri illendő
ség, a ki lelke van I — Minden hónapban 
küld egy kis pénzt, hun többet, hun keve
sebbet, de hál küld. Aztán meg most egy 
szoknyáravuló, most egy télikendö, most egy 
pár jó czipellő, meg a jó Isten tudná mi min-
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* A Perotti-hangverseny. Perotti 

Gyula operai hőstenorista hangversenye, 
mint már említettük, szombaton lesz meg
tartva a városi színházban. Városunk kö
zönsége a hangverseny iránt, élénk érdek
lődést. tanúsít, minek világos jele az, hogy 
nehány páholyjegyen s pár földszinti ülő
hely-jegyen kívül a többi jegyek már mind 
elfogytak. Jegyek kaphatók a Sebőn Adolf
tól e k i íny v k e rés k cdésben.

* Meghívó, A zombor-vidóki rabse- 
gólyző-egylet évi rendes közgyűlése f. hó 
23-án délelőtt 11 órakor tartatik meg a 
zombori kir. törvényszék polgári tanács
termébe::, amelyre az egylet, tagjai meg
hivatnak. Tárgysorozat: 1 . A számvizsgá
ló bizottság jelentése. 2. Az egyleti titkár 
jelentése az egylet 1898. évi működéséről, 
3. Indítvány egy 1000 korona névértékű 
járadékkötvény vétele iránt 4. Az egylet 
tisztikarának megválasztása. 5. Egyéb in
dítványok.

* Jubileum. Huszonöt éve immár, 
hogy Esztergamy Borbála a zombori ma
gyar jótékony nőegylet élén áll. Ez al
kalommal a nőegylet jubileumi ünnepélyt j 
rendez. Erre a következő meghívót kap
tuk : A zombori magyar jótékony nőegy- ‘ 
let a helybeli iskolanénék óvónőképző
intézetének nagytermében folyó évi juni
us hó 25-én délelőtt fél 10 órakor szeretett 
elnöknőjének nagys. Esztergamy Borbála ; 
úrnőnek huszonöt éves jubileumi alkal
mából zártkörű ünnepélyt rendez, mely- , 
re t. c. tisztelettel meghívja. E meghívó ; 
belépő jegyül is szolgál.

* Zombori látképes levelező-la
pok, A képes levelező-lapok korszakát 
éljük. Elejével tréfának, utóbb divatnak 
tűnt fel ezek küldözgetése, de most látni, 
hogy az emberi boldogsághoz mulhatla- 
nul megkivántató — szükségletté vált. 
Ha valakinek ismerőse, rokona, vagy ba
rátja útra kelt, a képzelt vasúti balesetek, 
vagy kisebb utazási kalamitások aggodalma 
mindaddig nincs eloszlatva, amig nem jön 
az első képes levelezőlap. Ez meghozza 
vigasztalást és örömöt, s szüli a boldog 
ságot. Van is keletük ám a képes leve
lező-lapoknak. A vasúti indóházak felállí
tott kis boltokban naponta több darab 
rtkpes levelező-lap fogy el, mint menet- i 

jegy a vasúti pénztárban. A könyvkeres- i 
kedések kirakatai valóságos képes leve
lező-lap kiállítások, ezrével csüngnek an
nak minden részében. De az elárusitást 
nem csak a könyvkereskedők és vasúti : 
trafikosok végzik. Kapni levelező-lapot 
minden szállodában, kávéházban és na- ; 
gyobb vendéglőben. így van ez városunk- * 
bán is. A pohár sörhöz a Csitoniczában, a

denl nem küldöz. — Továbhat meg minden ' 
évben fel is bírja magához az édös anyját 
Pestre abbajaz rémségös szép városba; az 
igaz, hogy mindég, csak egy—kél napra, de
liül az az egy—kél nap fölér egy kerek esz
tendővel ! Fölér biz az !

A Terka, az voll a Ribi néni szemfénye, 
büszkesége 1

Most is otl sopánkodik, majd meg moso 
lyog hangosan a szomszédasszonyok közi a jó 
Ribi néni. — Görnyedt derékkal bár, de csí
pőre lelt kezekkel áll a rendes publikumától 
körülvéve. — Tartja is őket szóval, mesével.

— Tudják kigyelmelek, — mondja si
ránkozó, éneklő hangon — az a Jóska gyé
rük, az egy jó áldott jó gyerök ! Olyan vöt 
az apja is, Isten nyugasztalja a haló porában ! 
De hát ha nem ír az isten verte kölyke, pe
dig a szomszéd majszt’ ramék inas gyeröke, 
majd eehullasztja mán a körmeit a sok levél- 
íráslú, a kikel diktálok neki és aztán még sem 
felel a kölyök! — Hej, igy van az leikeim! 
— teszi hozzá érzékeny sóhajjal. - Mikor 
kicsinyek voltak, majd megöttem csupa sze-

reggeli kávéház az „Elefántéban látké
pes levelei ő-lapot kaphatni. Városunk 
könyvkereskedői versenyre keltek, melyi
kük produkál szebb városunk utczáit mu
tató levelezőlapot. A napokban látta el 
Kollár .József könyvkereskedő) az összes 
szállodákat, kávéházakat és más közhe
lyeket a legújabban kibocsájtott levelező
lapjainak gyűjteményével. Ez felülmúlni 
látszik az összes eddigi kiadványokat. 
Szép, színes aquarclle-ek ezek. Egyik a 
Kossuth Lajos-utcza kópét nyújtja, hát
térben a megyehápzval. Ezen kép a szerb 
templom tornyából készülhetett, valame
lyik péntek délben, a mikor már igen 
megritkult a gabonás kocsik, különbeni 
fallanksz sora. Igen szépen látszik rajta,’ 
a megye székháza, a Koszanics ház, Csi-| 
tonicza és a „Szent-György“ tér jó része, 
az artézi kuttal. Egy másik képen a Pol
gári Casinó előtti korzó látható, háttér
ben a Fernbach házzal. A „Vadászkürt44 
szép idomú tetőzete is igen előnyösen 
emelkedik ki a fák lombjai közül. Külön 

i képen láthatók : a megyeháza, városháza, 
. a róni, katli. plébánia, a rém. katli. zárda.

A Kossuth Lajos utczáról másik kép is 
I készült; ezen a zombori takarékpénz

tár dominálja a helyzetet, kis részben 
látható az Öblát-fóle nyomda, lapunk ki
adó hivatala. Igen érdekes a bajai útról 
készült felvétel is. Itt a szerb tanító ké- 

i pezde uralja a helyzetet, keleti stilű, ku
polás homlokzatával. A kép jobb oldalán 

i Szemző István háza látható, Mindezek a 
i képek elég alkalmasak, hogy el vigyék 
I hírét városunk szépségének a messze 
' idegenbe. Fogalmat alkothat városunkról 

a legtávolabb levő is. S ezzel a képes 
levelező-lapok feladatának a most kibo- 
csájtottak is megfelelnek.

* Meglopott gépgyáros. Havas Mór 
fővárosi gépgyárost Szabadkára utaztában 
alvás közben meglopták a vonaton. Egy 
ezerkétszász forintról szóló betéti köny
vecskét s háromszázöt frtot tartalmazó 
pénztárczáját emelte el az ügyes tolvaj. 
A zsebmetsző valószínűleg az az uriasan • 
öltözött, intelligens külsejű asszony volt, I 
ki Kiskőrösön szállt ki. A betéti köny- | 
vet és az üres pénztárczát megtalálták a 

| kiskőrösi állomáson. Az asszonyt keresik.
A ragadós állati betegségek ál

lása Bács-Bodrog vármegyében jun. hó 
| 14-én. Lépfene : Ti tol 2 udvar. Veszettség : 

Bács-Cseh 1 u., Csantavér 1 udv., Ó-Becse 
: 10 udv., Ó Kanizsa 5 u., Temerin 1 u.,

Veprovácz 1 u., Zent a 1 u., összesen 6
i község 20 u. Takonykór és bőrféreg: Hod- 
I ságh 1 u., Ó Becse 2 ud., R-Militics 1 u: 
I Szántóvá 1 u., Szeghegy 1 udv., összesen

i retetbü ; most meg sokszor bánom, hogy meg 
nem öltem ükét!

— No, de a Terka 1 — vetik közbe a 
nénikék.

Erre már aztán a Ribi néni dereka is 
kezd engedni a görnyediségbö) és hegyesen 
ömlik a szó belőle :

— Jaaaj leikeim, édes nénémaszonyuim! 
A Terka ? Az egy áldott jó teremtés. Áldja 
is meg a jó Isten minden lépéséi. — Tudják 
kigyelmelek, ö Sas uram lánya voll, a leges
legutolsó uramé — magyarázgalja nagy fon
tosán . . . . ,...............Ribi nőne az is olyan
áldott jószívű voll az istenadta, csak hogy 
megölte az az átkozott pálinka, hogy gyu
lád! volna meg a hasában, de hál máskülön
ben áldott egy jó ember volt az én Sas uram. 
Tudja a íráncza, hogy merre lődörög a vi
lágban! — Az én Terka lányom, nem hagy 
az el engemet mig csak élek. — Ellát az 
engemet pénzecskével, ruhával. — Jaaaj, jó 
módja is van annak, csak látnák kigyelmelek! — 
Olyan finom bútorozott szobája van, hogy no. 
Aztán nem lakik ám az örökké egy bejön mint

5 község 6 udv., Tenyészbénaság és hó
lyagos kiütés: Omorovicza 9 u. Pacsér 
10 udvar, összesen 2 község 19 udvar. 
Sertesorbáncz: Apatin 1 u., Szántóvá 1 
udv., összesen 2 község 2 udvar. Sertés
vesz : B.-Földvár 1 udvar, B.-Petrovácz 1 
udvar, B -Petrovoszelló 1 ud., Bajsa 2 ud
var, Bogojeva 5 udvar, Gajdobra 5 u., 
Járok 3 udv., Mélykút 1 u., m Becse 1 u., 
lemerin 6 udvar, Tilel 1 u.. Veprovácz

1 u., összesen 13 köszég.
* Deák Péter kérvényt adott bo 

Szabadka város tanácsához, engedné meg 
az, hogy az ottani színházban, társulatá
val előadásokat tarthasson. A tanács ezen 
kérelmét tárgyalás alá vette. Mivel azon
ban Szabadka városa Pesti Ihász Lajos 
igazgatóval kötött szerződést, amelynek 
ogy pontja értelmében nyáron színi elő
adásokra még Pesti Ihásznak sem adható 
engedély, Deákot kérelmével elutasította. 
Mostan immár Deák Péter ezen elutasí
tással zsebében utazik Tatára, szebb re
ményei boldogabb hazájába. Sok szeren
csét őszig !

* Radich Emílián, vagyis mint ma
ga írja: „szokolováci Rádich Emílián44 
hit-, jog- és bölcsészettudor, jelenleg gör. 
kel. zárdafőnök, — a vojlovicai zárdából 
küldte szét azon nyomtatványt, mely 
„Válasz a „Budapesti Napló44 rágalmazó
jának44 címet viseli. Ebben a válaszban 
tagadja, hogy a híres borderét ő irta 
volna s az egész válasz csak úgy hem
zseg a „közönséges gazember44 kifejezé
sektől. Rádich azon1 m úgy látszik mégis 
fázik a sajtóper íásától, mert so
rait emigyen fej< : „ünnepélyesen
kijelentem, mihelyt a reám a „Budapesti 
Napló44-bán szórt rágalmakat akár az egy
házfők valamelyike, akár a hozzájuk tar
tozó ismertebb világi cinkosok bármelyike 
nyilvánosan magáévá teszi, azonnal a 
sajtóbiróság elé viszem panaszomat. Ki
bérelt strohmanoknak azonban nem nyúj
tok alkalmat, hogy az elitéltetés és a fog
ház révén újabb nyereséghez jussanak.44 
Erre vonatkozólag még a „Szrbsztvo44 is 
azt mondja, hogy ilyen nyilatkozatokkal 
nem mossa ki magát Radich44. Ha mer ten
ni valamit, fogja pörbe Vészi Józsefet, a 
ki — mint ki is jelentette — szívesen ki 
áll a platzra.

* Öngyilkosság. Martinovits János 
szabadkai szőlőtulajdonos, f. hó 15-én éjjel 
saját szőlőjében egy körtefára felakasz
totta magát. A 60 éves aggastyán egy 
verekedési ügyben f. hó 16-ára volt meg
idézve Szubotich kir. jbiróhoz s valószí
nűleg ez ügybeni félelme miatt lett ön
gyilkossá.

mink, de nem ám ! Hanem egyszer itt, másszor 
amott. — Selyemruhában, tollas kalapban, 
lakkos czipelöben járkál............................ Aztán
meg otthon a lakásán majd hogy so sincsen 
nyugta, mert mint a raj, úgy jön oda a sok 
uraság ! Egyik vendég ki, a másik be .... 
Abbizony !..................

A hallgatóság mélységesen hallgatott. Bi
bi néne is észrevette ezt a siri csendet, tehát 
jónak látta ezt a pauzálást köhécselés- 
sel és orifuvásokkal kitölteni.

Kicsit eljárt a pofám, gondolta magában, 
no majd helyre ülöm a dolgot !

— Igaz ni, — fakadt ki belőle, a szó 
ép tegnap kaptam tőle levelet, az áldott jó 
teremtéstől, hogy a jövő hónapban hazajön. 
--- Hej, telte hozzá hamiskás vigyorgással — 
tudo.n megörül* ennek „valaki44! — No de, 
megyek most már, mert kifut a kis kömény
magos leveském, akit vacsorára föltettem. 
Isten áldja meg kigyelmeleket!.........................
Jójczakát! . . . .

Folyt, köv.
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i llaálozás. Kei.;; ló Antal ( n >•- 
rovicza0 jegyzője, a mindenki által szere
iéit T nesi bácsi hosszas szenvedés után 
elhuny1. Haláláról a kővetkező gyászje
lentést kaptuk : Alulírottak úgy a maguk, 
mint a nagyszámú rokonság nevében fáj
dalommal lelt szívvel jelentik, hogy a 
felejt bet len emlékű jó férj, gondos apa, 
nagyapa, szerető após, testvér és sógor, 
nemes Kunszabó .Antal Omorovieza köz
ség jegyzője junius hó 16-án d. u. *2 bóra
kor életének 65-ik, boldog házasságának
38. évében, a halotti szentségek ájtatos 
felvétele után jobblétre szenderiilt. A bol
dogult nak földi maradványai f. hó 18-án 
d. u. 4 órakor fognak a rom. kath. szent
egyház szertartásai szerint eltemettetni s 
az engesztelő szent mise áldozat f. hó 19-én 
d. e. 10 órakor fog az Egek urának be- 
mutattatni. Omorovieza, 1899. junius 16-án. 
Áldás és béke lengjen drága porai felett ! 
Kunszabó Antalné, szül. Nikolics Júlia 
neje. Kunszabó Berta, férj. Pacséri Rezsny ' 
Aurélné, leánya. Pacséri Rezsny Aladár, 
Pacséri Rezsny Aurél, unokái. Kunszabó 
Éva, férj. Cziráky Józsefné, testvére. Pa
cséri Rezsny Aurél, veje. Cziráky József, 
sógora. A topolyai szolgabirói hivatal és I 
a járási jegyzői kar diszes koszorút he
lyezett a ravatalra s a főszolgabíró veze- | 
tése alatt testületileg jelenlek meg a te- | 
metésen.

* Aljegyző választás Karavnkován. 
A közigazgatási gyakornokká kinevezett ' 
Rumbach Lajos helyébe a karavukovai 
községi elöljáróság és képviselőtestület Őre- I 
hója Sándor hódsághi s. jegyzőt választot
ta meg.

f Halálozás. Metz János helybeli 
iparos polgártársunk f. hó 19-én életének
63. évében elhunyt. Temetése ma délu
tán fél o órakor lesz.

* Kenderfonó és kötélfonó Újvi
déken. \ . Heinik morvaországi preraui 
gyáros Újvidéken egy nagyszabású kö
télgyárat szándékozik állítani. A nevezett 
járt is Újvidéken és hosszabb időn át 
tanulmányozta munkásviszonyaikat, s a 
hely viszonyokat alkalmasnak találván, 
már be is adta a kérvényét a városhoz, 
hogy a felállitandó gyár czéljaira a ha
jóállomás es a selymgyár közti téren a 
Dunától benyúló mintegy 5 hold területet 
adjanak neki el 5000 írtért. Egyes lényeg
telen kikötések mellett azt is kéri, hogy 
a város erkölcsileg hasson oda, hogy az 
o bérföldjein s lehetőleg a többi földeken 
is kendert termesszenek. A gyár mintegy 
3—400 munkást foglalkoztatna állandó
an, és legkivált export üzletre volna be
rendezve. Az ajánlattevő úgy szándékol
ja. hogy még ebben az esztendőben meg
kezdhesse az építkezést.

i Halálozások. llubert Arthur jog
hallgató, a „Szabadkai Sport Egylet" 
bajnoka tegnap délelőtt 22 éves korában 
elhunyt. 

* Af/yorossy püspök bérmaútja.
l.akmaivl  e hó 8-án d. u. Krusevlya felé 
elindulván a határon Csihás József közs. 
jegyző fogadta uméllóságát diszmagyarban Itt 
21o-en bérmálkoztak. A sztanisicsi haláron 
Neszmiiak Mátyás jegyző üdvözölte a püspö- 
E iA--'TJí;n'S],CS'ak %'yk<’" ^Plánjukat, 
hitoktatójukat üdvözölték a most áldást oszto
gató püspökben. Az öregek még visszaem
lékeznek a fiatal ujmisés papra, aki az 1855- 
, nagy kolera idején oly önfeláldozással 
kezde meg olt szent hivatását. Szlanisicson 
l t-1-en bénnalkozlak. Másnap Nemes Mili- 
licsen bérmált Öméltósága, 71 l-et részesítvén 
a Int megerősítő malasztjában. Innen délután 
Csonoptyara vonult gyönyörűen teldisziletl 
négyes fogadon nagy kísérelte! a püspök, kit 
a háláinál száz válogatott banaderisla, 
magyar, bunyó és német legény élén Deák 
Andor jegyző igen szép beszéddel üdvözölt. 
A községben 3 csinos diadalkapu volt fel
állítva, mindenyiknél nemzeti zenével várták

ZOMUOR
az átvonuló főpapul; a magyarok cziganj 
muz-ikával, a btmvók lamburávid, a némelek 
kombiiéval. Másnap 1158-an bérmálkozlak 
I i-.imiplyálól a négv kilométernyi távolságra 
eső hornyáig a nép az országul mentén sor
falat kéjrezell. midőn a püspök álhajlalotl 
l'Ogata előtt zenekisérel mellett a kel nem
beli fiatalság lépegeiéit. Jobbról-baltól a 
felnőtlek váriák hajadonfővel léiden allva a 
főpap áldását, kinek kocsija az élővilág ko
szorúk és csokrok özönéből alig látszott ki 
a hornyai határhoz érve kél sorba térültek 
a csonoplyai banderislák. Utánuk következeit 
a tisztelgő küldöttség, a melynek élén lelkes 
beszéddel üdvözölle a püspököt Boroványsz- 
ky Gyula kernyai közs. jegyző. A küldöttsé
gen túl 84 kernyai lovas (mindegyiknek ke
zében zászló) Szemző Gyula vezetése alatt 
két sortja állva bevárván a beszédek végét, 
a legszebb rendben vonult Kernya felé. 
Utóbb hozzájuk csaliakoztak a csonaplyaiak 
is. A kocsiút, a merre a püspök kocsija 
elhaladt, füvei, virággal volt behintve. A Iák 
törzsére virágfüzérek voltak tűzve. Beljebb 
már a fák is az ut mellett össze voltak fűzve 
viráglánczokkal 20—30 méter távolságban, 
az ut fölöli is virágivezet kölölte össze az 
átellenes fákat. Az első diadalkapun 20 
zászló diszlett, s azonkívül vagy 30—40 sz. 
kéj) volt reággalva igen Ízlésesen. A második 
diadalkapu közepén egy kis miniatűr templo- 
mocska ékeskedett. a harmadik a templom 
előtt volt. A házak fel voltak zászlózva. 
\ olt olyan is, a melyiknek minden ablakán 
4 zászló volt. Másutt girlandokból „Isten ho
zott” volt a ház falára fűzve. A templom 
előli kedves beszéd kíséretében a jegyző 
leánya gyönyörű csokrot nyújtott át a püspök
nek. Kernyán a bérmálkozók szánra 1250 volt.

* Vj ügyvéd. Dr. Oppenheiinor Ár
min köz- és váltó-ügyvéd irodáját Újvidé
ken a Wagner-féle házban (Andrássy-ut
1.)  megnyitotta.

* Verseny elhalasztás. A „Szabad
kai Sport Egylet" július 1. és 2-ára kiirt 
országos versenyét f. é. augusztus hó 26 
és 27-én fogja megtartani, tekintettel arra, 
hogy a magyarországi orvosok és termé
szettudósok ugyanekkor tartják harmincza- 
dik vándorgyűlésüket Szabadkán. Tiszte
lettel Piukovics József s. k. elnök. Dr. 
Mamuzsich Bódog s. k. titkár.

* Sertésorbáncz járvány Baján. 
Baján a sertésorbáncz járvány fellépése 
hatóságilag constatáltatván, a rendőrka
pitányság falragaszokon hívja fel a közön
séget a törvényes intézkedések szigorú 
betartására.

* Vj szolgabirói helyiséget építe
nek Zsablyán a postahivatal melletti üres 
kincstári telken. A munkálattal annyira 
előre haladtak, hogy szeptemberben már 
átköltözhet, a szolgabirói hivatal. — A 
régi helyiség és a mellette volt kis kápol
nát is lebontották már és helyén épül 
majd a diszes nagy rk. templom és plé
bánia-lak. Az építést augusztusban fogják 
megkezdeni.

Városi ügyek.
P a 1 y á z a t i-h i r d e t in é n y. Zom- 

bor szab. kir. város törvény hatósági bizott
sága a inagy. kir. honvéd hadapród isko
láknál Zombor szab. kir. város által léte
sített s„az 1899/1000-ik tanévkezdetén be
töltendő egy alapítványi helyre pályáza
tot hirdet. Ezen alapítvány élvezetében az 
alapitó oklevél értelmében csakis zombori 
illetőséggel biró ifjak részesülhetnek, akik 
az o részben fenn álló szabályokban meg
szabott előképzettséggel bírnak s a megálla
pított egyébb általános kellékeknek is 
megfelelnek. Az alapítványi helyre a be
mutatás jogát Zombor szab. kir. város kö
zönsége magának tartotta fenn, minek 
folytan felhivatnak a pályázni szándéko

zok. mi szerint a törvényben előirt képes- 

>('<.(■( igazoló s a nag y méltóságú m. lJr 
honvédelmi Mini.-zt erűim állal 28373.X1V 
899. szám alatt kibocsátott pályázati hir
det meny ben megszabott módon felszerelt 
pályázati kérvényeiket folyó évi augusztus

| hó l éig Zombor szab. kir. varos lauáesá- 
I hoz (erjesszék be. Elkésetten érkező, va

lamint a szabályszerűen fel nem szerelt 
kérvények ligyelembe nem vétetnek. Zom- 

j bor szab. kir. város közönségének 1899. 
évi junius hó 7-én tartott rendes közgyűlé
séből. Trischlcr Ei rcncz s. k. polgármester.

A hétről.
A héten bőven volt a vidéknek része 

a püspök látogatásban. Előbb Majorossy 
püspök részeltette a katholikus ifjúságot, 
majd aztán maga az érsekmegye nagytisz
teletben álló főpásztora vette át segéd
püspökétől a terhes furetio végzését. Kedden 
délután érkezett Nemes Militicsre vonaton, 
honnan aztán Kernyajára, majd Gyulafal
vára és onnan tovább merni. Nemes-Aliliti- 
cscn ifjú Szemző Gyula vezetése alatt 
festői bandérium várta az illustris vendé
get, kihez a járás főszolgabírója intézett 
néhány üdvözlő szót. Az érsek úgy Nemes- 
Militicsen, mint a többi községekben is 
fejedelmi ajándékot adott át a község 
bírája kezéhez azon czólból, hogy az a 
község szegényei között szétosztassók.

A héten már erősen reménykedtek a 
i város zenekedvelői, hogy nem mindennapi 

műélvezetekben lesz részük ; e remények 
azonban, fájdalom, nem valtak valóra. 
Perottival megesett a tenorok s általán 
énekesek közös í'atuma: berekedt, s igy 
hangversenye elmaradt. E helyett majd 
e hét szombatján tartja meg hangverse
nyét. A másik zenei élvezetnek a táncz- 
kedvelő ifjúság is rendezett, de a közös 
öröm sem vált valóra, mert a szegedi 
honvéd zenekar újból, már tudja Isten 
hányadszor, elhalasztotta csütörtökre ter
vezett hangversenyét, mely tánczczal lett 
volna egybekötve. De hát vagy másrészről 
való elfoglaltságuk, vagy pedig Jupiter 
pluvinitól való, nem egészen alaptalan 
félelmüktől újra lemondottak. Egyszóval e 
héten sem azoknak a kik a zenét, sem 
azoknak a kik a tánezot szeretik, nem 
volt szerencséjük.

Az elmúlt hétnek egyik szomorú ne
vezetessége a lőgyninásiumunkban lefolyt 
érettségi vizsgálat; szomorú pedig legkivált- 
képen ennek a vizsgálatnak eredménye 
azért, mert az egész sajtó szigorú megro
vással pertraktálta őzt. Én nem mondom 
hogy a sajtónak nincs igazsága, mert utó
végre nagyon is megrovandó az, hogy 
egy megyei főgymnásium érettségi vizsgá
latain előkerülnek olyanok is, a kik nem 
tudnak magyarul, de hát azért ón nem 
vagyok hajlandó ennek a két elbukott 
diák urnák az ügyét valami országos 
szerencsétlenségnek tekinteni. Elismerem, 
hogy ez symptomának symptoma, de hát 
azért világért sóin lehet az intézet tanári 

( karát okozni, akik bizony nagy érdemeket 
i szereztek a magyarosítás terén. Mi zöm

boriak tudjuk, hányadán voltunk hajdaná- 
' bán a magyar nyelvvel. 8 ha ma már 

nem csak a hivatalokban, de a társadalmi 
életben is elfoglalta a magyar nyelv az 
őt jogosan megillető helyet, ebben nem 
kis érdeme van a mi gymnásiumunknak. 
Két tanuló indulenciáján, lehet makacssá
gán múlt, hogy ez a kettő nem tanult 
meg becsületesen magyarul, ezt a keltőt 
megbuktatták igen helyesen. De ebből kár 
országos dolgot csiszolni, hanem tessék a 
jövőben is buktatni, s akkor majd iparkod
nak azok is megtanulni magyarul, a kik 
talán ellenszenvvel vannak a magyar szó 
iránt. Mert hát a tanárok, kiknek érdemeit 
a magyarosodás terén csak a rosszakarat 
nem latja, nem tehetnek egyebet, mint
hogy megbuktatják azokat, a kik nem 
tudnak magyarul. De nem kényszeríthetik 
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a tanulókat arra, hogy odahaza a e.-.alád 
körűben no szerbül beszéljenek, hogy pri
vát, szórakozásaikat magyar társaik 'köré
ben keressék. Már pedig lm a gör. keleti 
vallásit fiatalság külön kasztot alakit, ha 
a magyar nyelvet, csak kényszerítve, s 
csakis az iskolában beszélik, akkor bizony 
a magyar szói nem ragad reájuk, s innen 
aztán az a szomorít eredmény az érettségi 
vizsgálaton. A szülőknek kell e téren köz
reműködniük, s talán az az intelem, melyet 
a főigazgató hazafias beszédében adott 
annak, a kit a dolog érdekel, hasznára 
lesz a jövendő generáliénak. A tanár urak, 
bizonyára megértik a főigazgató intelmeit, 
s okolva belőle, majd rendre bukta tják 
azokat a tanulókat, a kik nem iparkodnak 
megtanulni magyarul.

—y — z.

Csarnok.
E in I é k.

A Zombor és Vidéke eredeti tárczája.
Reszkető s inár kiázzott kezekkel 

nyúlok életem fátylához, hogy pillanatra 
szerencsétlen múltam egész valóján még- 
egyszer áttekintsek.

Régi emlékeimben elmerengve, meg- 
ifjodni érzem magam — képzeletben ott 
sétálok a szőke Duna kies partján, elmé
lázva a távoli messzeségbe. A folyók e 
Hcrkulesa lomhán hömpölyög lábaimnál, 
zavaros vize szerelmesen simul a homokos 
parthoz s édesden nyaldossa beljebb és 
beljebb..............................

Mi inarczangolja szivemet, mi mardos- 
sa lelkemet, mi zaklatja egész valómat 
jobban, mint épen e fájdalmas emlékek ?

De jól esnek, mert köztük éltem pil
lanatnyi boldogságomat is meglétem I —

Történetem azon korból való, midőn 
még ránezos csizmában, puskával a válla
mon naphosszat bejártam hegyeket, völ
gyeket, mezőt, rétet, hogy ideálom ne
felejcs-kék szemeiről, szőke fürtéiről, me
lyek oly igézőén vették körül hófehér 
nyakát s oly kedvesen omlottak hullámzó 
kebelére, azokról a rózsás ajkakról — ha
sonlók a fejlő rózsabimbóhoz — ábrándoz
zam .................. begy szebbnél-szebb virágot
lopjak a Természet bájos öléből s azokat 
egy forrón dobogó kebelre tűzzem..............

Oh, te boldog ifjúkor! Mily kedves is 
vagy te I Rózsaszínű fátyolod mennyire 
elragadó s mily vakító I És te, a boldog
ságtól ittas ifjú az élet e pazar szakában, 
miért késel az előre haladásban ? !

Erőteljes karokkal hasítva a lágyan 
hozzád simuló habokat, boldogságban úszol. 
Az ilju kor utait boritó rózsákon büszkén, 
de önfeledve haladszjés gyenge testedet nem 
félted atövistől. Gondtalan éltedot csábítóan 
ölelő karjaiba veted, melyek mint kígyók 
övezik testedet és e törékeny testen véd
telenül engeded a polyp karokat gyűrűz
ni, mert az összcszoritástól még nem kell 
tartanod, hisz' hevesen keringő véred csör
gése mámorba ringatja a véredet szomju- 
liozó vadat. .Szempilláidat beszorító gyen
géd ujjaktól sem irtózasz, mert a bársony 
ujjak pezsegő véredet még csak ösztöké
lik. Megfeledkezel önmagadról, meg saját 
„én“-edről s meg arról, hogy kábító bol
dogságot csakúgy, mint az édes álmot el 
kellene űznöd szemeidről, hogy láss, — 
meg arról, hogy roham lépésekkel kellene 
a mostoha életet elfedő rózsaszín fátyolhoz 
futnod, hogy pillanatra mögé tekinthet
nél ............................. I

Megtalálod — ilju — a rózsának tövi
sét : hisz' e kettő eln'állhallan ; meglátnád 
a fejed fülé emelkedő borús felhőket : 
hiszen a derülttel ez is iker; az ölelő 
karokat sietve fejtenéd le magadról : mert 
azok fojtogatunk s u puha kis ujjakat 
útálatt.al löknéd el magadtól, mert azok 
a haldoklók szemhéjait is beszorítják!!! .

Történetein idején mostoha életem 
] terhe még nem nehezedet! aggválhuma, a 

bánat im-g nem szakgatta szivemet s a 
nagy .Jövő édeni boldogsággal ragyogott 

| felém.
Boldog ifjú éveim ! Miért röppentot- 

i tok el olv nyilsebességgel fejem fölött ?
Szárnyaitokon mért is nem vittétek lelke- 
met, hogy örökké csak vele, csak Veled 
álmadozhattam volna ?

* :j:
Boldog vagyok, amennyire csak bol

dognak halandó érezheti magát. Gondtala
nul bolyongok most még az erdő magá
nyában.

A virágok teljes szinpompájukban 
ragyognak kelyheiből, miket a pillangók 
repdesnek körül, kellemes illat ár tódul ki 

i s az erdő hős légében szerteszét áramlik.
A dalolt, kis madarak vígan szálldogálnak, 

j csicsergésükkel kedvessé varázsolják a 
komoly erdei magányt. Egyik ágról a 

i másikra szállnak, a kis bokorból a büszke 
fenyőre, fel magasan a légbe, majd nyil
sebességgel ogy kis elhagyott helyre, hol 
csicsergő kis fiókok várnak az anyára.

(Vége köv.)

Közgazdaság*.
A vetéstől az aratásig. 

Ji-tn: MllhoITer Sitiiilor.
Határozatlan állíthatom azonban 

hogy a vetés irányában történő foga
solás előnyösebb, mint a keresztbe , 
eszközölt. Számos kísérletet végeztem ez 
irányban s mind a hosszirányba való 
fogasolás mellett szól. Eklatánsán láttam 
egyébiránt ennek igazságát egy ezukor- 

| répatáblámnál, melyet megfogasoltam.
A keresztbe történő fogasolás mellett 
rendkívül nagy volt a kár, mig a hosz- 
irányban történő mellett azt hatványo
zottan fölül múlták a fogasolás előnyei. 
A kalászosoknál is erre az eredményre 
jöttem. A hosszirányban történő fogasolás 
mellett a fogas fogai a sorok közé igye
keznek s nem áll az a téves hit, hogy 
egész sorokat szagatna ki. Jó lelkiisme
rettel lehet e módot minden gazdának 
ajánlani. Votak tábláim, melyek szinte 
agyon voltak fogasolva a többszörös 
hosszirányú fogasolással (a búza tojsz 
volt benne s igy akartam rajta segíteni) 
s az eredmény épen nem volt negatív. 
Soha sem tapasztaltam a hosszirányú 
fogasolás káros hatását.

Ha a 1'jssz időjárás miatt a vetés 
íejlőbésden visszamarad, úgy hintsünk 
ki holdankint 30—40 klgr chilisalétro- 
tom a fogasolás előtt: ez őszszel is 

i ajánlható, — de tavaszszal is — minden 
kalászosra (jóllehet másra is, de itt ka
lászosról van csak szó).

| Ha az őszi vetés tavaszszal ritka, 
vessünk bele bármit, mit czélirányosnak 
vélünk. Mindenesetre előnyösebb lesz | 
bármi kevert termés mint rossz ritka ; 
egynemű Abraknak, de ha jól sikerül, 
rostával, trieurrel- való szétválasztás 
után convenliónak is jól fel lesz az I 
használható Vélhetünk bele lavasz.bin ; 
zát, árpái, bükkönyt, borsót, stb., 
persze velőgéppel, hogy a mag a föld
be jusson. Úgyszólván minden esetben 
jobb termésünk lesz, mintha a vetési 
kiszálltjuk s tavaszszal, lavaszi szán
tásba, bizonytalanabbul sikerülő tava- j 
szival tisztán bevetjük.

Ha a vetések lulbuják, úgy a meg- 
hengerezés ajánlható, de csak ha meg
dőléstől kell félnünk. Esetleg sarlózni 
is lehet, de csak ha a növény még 
nincs szárban. Vizvezető barázdáról 
vagy árakról, ha szükség van réti, ősz
szel úgy mint tavaszszal gondoskod
junk.

A tavasziakat, ha elég —• de nem 
túl — korán tesszük, szinte meg lehet 
fogasolni.

Minden vetést gyomláljunk ki, eset
leg már őszszel, dé tavaszszal okvetlen.

A tavasziakban, árpában s zabban 
a csiga, Lema melanopus szokott ren
desen a kalászkihányás előtt mutatkoz
ni, mely a növény leveleit a clorophyl- 
lól megfosztja, hátraveti fejlődésében, 
működését gátolja s esetleg a termést 
megsemmisíti. Ez ellen legjobb szer a 
Thanatonnal való permetezés: a Tha- 
naton dohánylúg, melyei concentrálva 
árulnak, két, esetleg három százalékos 
oldalát használhatjuk, mely ellene'biz- 
tos szer. Más eljárás, mint a permete
zés, költségpocsékolás, máskép a Lemat 
kipuszlitani nem lehet. Ha a perme- 

’ tezés után közvetlen eső volna, úgy 
újra permetezzünk, mert ennek hatását 
ez esetben az eső megsemmisíti.

Az üszög ellen a félszázalékos kékkő- 
i oldallal való páczolása a vetőmagnak, 

mentesít, a rozsda ellen nincs orvosság 
a bordeauxi levél való permetezés hosz- 
szadalmas, költségas s nincs is vég
legesen kipróbálva.

Az egér ellen nincs más szer, mint 
a mérgezés vagy betegség terjesztés: 
a hengerezés nem sokat használ: a 
marokkói sáska ellen ott van a cziprusi 
sövény, az olasz sáska ellen a rovar
fogó háló, a hesszeni légy ellen a késői 
vetés. A gabona-futrinka ellen nincs 
más szer, mint a jó vetésforgó, ez 
ugyanis ott pusziit, hol gyakran vetnek 
gabonát gabona után. A vetési bagoly
pille kártételei ellen bajos védekezni; 
ne hagyjunk a, lábián gazos foltokat, 
tartsuk földünket tisztán, a kártevőket 
pedig szedessük amennyire lehet. A 
szalamadarázs elpusztítható a tarló fel
égetése idejében való leszánlás, a köz
vetlen utána való jó meghengerezés 
által. Egyébiránt minden oly kárt tevő 
állat ellen, mely a földben tanyázik, 
nagyon jó, ha a kérdéses foltot körül- 
árkoljuk, hogy igy tovább ne mehessen 
az, a mi a növényeket pusztítja s ha 
lehel, igy kezdjük pusztítani. A köríil- 
árkolással a tovaterjedésnek álljuk 
üljél-

Tűz ellen biztosítsunk s profllakti- 
kus eljárásokat kövessünk: jég ellen 

i biztosítsunk, — de meg ha lehet, oly 
. növények legyenek egymás melleit lee

melve, melyek természete nem egyfor
ma. Igy a jég nem tesz bennük egy- 

I forma kárt s mivel a jég pásztáson 
t jár, lehel, hogy a másfelé levő veié- 
i síink a jégveréstől ment marad.

Egyébiránt elemi csapás ellen óv
szer nem igen van, tökép csak profi- 
laklikus eljárásaink vannak, melyek a 
véletlen állal okozott károk chanceait 

j csökkentik. A bizlosilás azok ellen a 
I mentsvár — ha a bizlosilás lehetséges: 
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persze rovarkár ellen ez hiú ábránd. 
Az elletni csapásoktól eltekintve, a jó 
gazdálkodás a termés biztosításának az 
eredményes működésnek s az anyagi 
boldogulásnak a legbiztosabb eszköze.

Irodalom.
— A mykcnei orosslfoioska't'u egyik leg

régibb emléke az emberiség alkotó te
vékenységének. Durván faragott köveit 
az őskor homályában illesztették össze 
óriás erejű kezek. A kapu fölé, az orom
falba, durván, nagyoltan faragott orosz
lánpárt helyezett az ősidők művésze. A 
két oroszlán egy oszlopra kapaszkodik. 
Törekvésük, feszülő izmaik mintegy a 

művészet törekvését is mutatja, jelképe
zi, mely a durva formába az erőt ipar
kodik nagy nehezen kifejezni. A csonka 
állati testek a görög szobrászat legrégibb 
kísérletei közül valók, mikor az anyag 
ellenállása még daczolt a művész alkotó 
erejével s tökéletlen eszközeivel. Ez a 
kapu mégis nagyszerű diadalív melyen 
át a görögség művészi tevékenysége vi
lághódító körútra indult. A híres hapu 
legújabb képe a Nagy Képes Világtörté
net 30-ik füzetében jelent meg. — A 
munka 12 kötetben jelenik meg, s Mar- 
czali Henrik szerkeszti. A most folyó 
második kötetet Dr. Gyomlay Gyula irta. 
Egy kötet ára diszkötésben 8 frt. Füze
tenként is megjelen. Minden szombaton 
1 füzet, á 30 kr. Kapható a kiadóknál 
(Révai Testvérek Irodalmi Intézet Rész
vénytársaság, Budapest, Üllői-út 18.) s 
minden hazai könyvkereskedésben.

— A Magyar Hírlap julius elsején uj 
félévet nyit meg. a tizennyolezadikat. Jog, 
törvény s igazság voll eddig a hármas 
jelszó, a melyért küzdött. E szent háromság 
uralomra jutásáért harczolt fennállása óta. 
Ezentúl pedig fő feladata lesz az ellenőrzés. 
Hogyan hajtják végre mindazt, a mi e hár
mas jelszóhoz tartozik. Ezt tartja szemmel 
szakadatlanul. Egyetlen mozgató erő kor
mányozza a Magyar Hírlapot. A közérdek. 
Mindent a közügyért. Igazságot a legkisebb
nek is. Ez a Magyar Hírlap lelkes törekvése, 
ezzel segil minden nemes ügyet. Sem párt
nak, sem hatalomnak nincsen befolyása a 
Magyar Hírlapra, melynek elejétől fogva Fe
nyő Sándor a szerkesztője. Ebben is hű ma
radt önmagához, a müveit középosztályra 
támaszkodik. Főképen annak a leikéhez szól. ' 
Magyar szempontból s hű hazafisággal. Lan- : 
kadatlanul és osztatlanul. Politikai informá- 
cziói a legalaposabbak. Szépirodalmi része 
elsőrangú. Hírszolgálata pontos és kitűnő. 
Mindez bőven és változatosan adja a Magyar 
Hírlap. Többel kedveskedik közönségének 
minden más hírlapnál. A legkiüntöbb !~ói 
erők sorakoznak szerkesztője köré. Sok ér
dekes rovata közt állandóan szentel egyet a 
humornak, a vidámságnak. Ez a közkedvelt- 
ségü „Társaság" rovat. A tisztviselők, a hi
vatalnokok, minden ügyökkel a Magyar 
Hírlapot keresik lel. Külön rovatot szentel 
nekik a lap. Jogos panaszaikat közli. Azok 
orvoslását sürgeti, kivívja. S mindezeken 
kívül a kedvezmények és különös előnyök 
egész sorozatát biztosítja előfizetőinek. Jókai 
Mói\ a legnagyobb magyar iró, most az 
uj félévben gyönyörű hosszabb elbeszélést 
kezd meg a Magyer Hírlapban. Az uj félév
ben kapják meg az előfizetők a díszes albu
mot is. Teljesen ingyen mint rendesen. To- 
stoj remek uj regényét, a mely most folyik a 
a lapban, az uj előfizetőkhöz külön levonat
ban juttatja el akiadóhivatal. A Magyar Sza
lon czimü pompás szépirodalmi folyóiratot 
jóval olcsóbban kapják a Magyar Hírlap 
előfizetői. Épp Így a Kis Világ czimü képes 
gyermeklapot, s a diszes Franczia Divatlapot, 
mely feltűnést kelt mindenfelé. A Magyar Hir- |

lap előfizetési ára negyedévre 3 frt 50 kr., 
egy hóra 1 frt 20 kr. Előfizetni bármely 
naptól kezdve lehel. A kiadóhivatal s a szer
kesztőség az V. kér. Honvéd-ulcza 4, szám 
alatt van.

Beküldve.*)

Hálnirat Amorikábó .
Az eredeti levél másolata szóról szé
rű magyarra fordítva. Wllhvlm 1 raliz 
urnák, gyógyszerész Neunkirchenben, 

alsó Ausztria.
New»York 1898. május 18*án. 

Legjobb uram!
November 12-én 1895-ben Pheumathismussza 

annyira íregbotegedteui, hogy kénytelen voltam* 
ágyba feküdni. Nyolca hosszú honapfg kellett az 

egyik oldalamon feküdnöm, nem < váll egy Ilii* 
velyknyre sem mozdulni ; testem súlya 179 fon 
tról 130 fontra csökkent, jel gyanánt, hogy mind j 
ezek évek alatt milyen borszasztó fájdalmakat 1 el* 
let elszenvednem. El nem mulasztottam egy gyógy* | 
módot sem vagv bárminek a használatál; hallottam | 
jól villamos kenőcsökről, török fürdőkről stb. és az 
o.vosok mindin lekötő tanácsa után sem érzem 
magam jobban, úgy hogy a legutolsó orvosom azt 
mondta ó nem fogad el tőlem több pénzt, mert az 
hiába van kiadva.

Ez dő t*-jt véletlenül t- átkoztam egy barátom 
ma) a ki figyelmezle ett W'lhclm anfnárt’iritikus 
anti.heumatikus teájá n, mely biztosan gyógyítja a 
rheumat. Meséltem neki kísérleteimről más szoiek* 
kel és nagyon ke éssé bíztam. Ug) látszik a sors ke 
ze 1 nyszeriiett hogy önhöz Írjak és hogy szivem* 
be ötlött hogy van még valaki a ki engem meg 
gyógyít. És ui ggy “ ’ 'gy van ilyen meg 
mentő. Nem biroui s, *■’ ■ jezni az u olsó 3 é* 
ezörnyü fájdalmait; de <■' nem zavar már semm* 
és ebben a pillantásban úgy érzem magam minv 
egy njszöllött gyermek és oda adnám a világ mini 
den kincseit Wilhelm antiarthriticus és antirheut 
matikus teájnért.

Uram legyen olyan szives és küldjön nekünk 
levélfordultával 1 tuczat 12 csomaggal az ön Wli* 
helm antiarfhritikus és antirheumatikus teájából.

Önek a legjobb egészséget kívánva és hosszú* 
életet maradok az Ön legalázatosabb

Gordon M. József-e
179. sz. orehard str. New York.

Északuirerlkai egyedüli államok.
Kapható minden a gyógy tálban.

♦) Ezen rovatért nem felöl a szerk

Felelős szerkesztő : Dr. Alfoldy A_rpá<l 
ügyvéd.

Kiadó-laptulajdonos: Károly.

Úgy a hazai, mint a külföldi orvosi tekintélyek is 
elismerik és hangoztatják, hogy idült (krónikus) 
betegségek legbiztosabban a természeti eszközökkel 

gyógyíthatók
A legelső és legtökéletesebben berendezett intézet, a melyben ezen alapon tör

ténik a gyógykezelés

Dr. Palócz Ignác
v.kórházi orvos k. egészségtani tanár intézete 

Budapest, IX, Vámház-körut 7. (i 
Gyógykezelés egész napon át.

Nőknél női kiszolgálás.
Díjazás hetenként 10-15 lóriul.

A természeti eszközökkkel képe
sek vagyunk a beteg test életerejét 
növelni, a benne képződött ártalmas 
és kóros anyagokat a szervezetből 
eltávolítani, a szervek normális 
működését létrehozni és azelgyen- 
gtilt vagy elkényesztelett testet nieg- 
odzenl, megerősíteni.

Ezért gyógyítható ily módon még a 
leglöbb idült (krónikus) betegség is.

A szépség.
emelésére, tökéletesítésére és fentarlá- 
tására legkitűnőbb, teljesen ártalmatlan, 9 
vegytiszta éz zsírmentes készítmény a s 

Margit-Créme. »
Hatása meglepő. E

Pár nap alatt szüntet szeplőt, májtól- 2 
tol, pörsonóst, pattanást, böratkát 
(mltesser) és minden más bőrbajt. S 

ri Kisimítja a ránezokat és himlőbe- J 
lyeket, még koros egyéneknek is Üde a.

■g bájos arra szint kölcsönöhöz.
♦> Dr. Mosengeil és Melzger hírneves f 
n tanárok az arezon levő ránezokat más- ” 
Ö sage által tüntetik el. Erre kiválóan B 

alkalmas a Margit-Créme. Ha az arczol a' 
® naponként Margit-Crémmel massiroz- 

zuk, nemcsak a szeplők, májíoltok és § 
_ egyéb arcztisztállanságok tűnnek el, ha- 
•o nem a ránezok, himlőhelyek és egyéb o 

rendelleneségek, melyeket öregség, gon
§ dók, betegség stb. okozlak. n

■b Óvszer a nap és szél befolyása ellen, o 
•g Nappal is használható. Nagy tégely -• 
•g 1 frt, kicsi 50 kr. -
g Margit hölgypor 60 kr. Margit ® 
gj szappan 35 kr. »
á Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr.
j. Rosettcr hajregenerator az ősz ®- 
0 hajnak eredeti szinét adja vissza 1 írt. £t 
P Hajszőkitö bármily hajat aranysző- £ 
? kére test 50 kr. és 1 Irt.
S Tanoclilnln pouiade legjobb haj- £ 
d ápoló és növesztő 35 és 50 kr. 5

Jt Világosvári Bolius bajuszpedrődéi- J 
czeg, szép bajusz nevelésére 25 és 35 kr. - 

FÖLDES KELEMEN g 
Arad, Deák Fcrencz-utcza 13. b 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygic- 
nikus különlegességek, kötszerek toilet- £ 

te czikkek r aktára. *•
Telefon 111. szám. d

Raktár minden gyógyszertában. ?
3 írton felüli rendel íuények bérmentve 

küldetnek.

Egy 15 éves, 3 gymn. osztályt 
végzett róm. kath. fiú, ki 2 évet egy 
füszerkereskedésben mint tanuló töltött, 
a magyar és szerb nyelvet beszéli és 
a németet érti, családi viszonyok miatt 
kénytelen helyet változtatni.

Szives ajánlatok e lap kiadóhiva
talába intézendök.
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Rendelés 10—12-ig és 3 —5-ig'Fs°:
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* £ 
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Augusztus 1-től Kerepesi-ut 10.) i a 
10__ l9.hr áu Q * !<»■'

E l k ti 11 ö n i t e l osztályok. 
Prospect us iügyen

A tökéletes berendezés a lelkiis
meretes, gondos és egyéni (a beteg 
természetének megfelelő) gyógykezelés 

i magyarázzák meg ama kitűnő eredmé
nyeket (a meggyógyultak hiteles Írásá
val bizonyíthatjuk), a melyeket még a 
legidílltebh betegségeknél Is, külö- ■ 
nősen clhizottság, asztma, reuma, , 
ischlas, iieuralgla, köszvény, gyo- , 
mór és nemi bajok, vérszegénység, ' 
bőr-, Ideg- és női betegségek gyó i 
gyltásánál biztosan elérünk.

*•



1899. junius 22 ZqMBOR és VIDÉKÉ

II II

V/Ü 
V/JV

„■i!
1899. évi julius elsején uj előfize

tést nyitunk a
ZOMBOR és VIDÉKE

számára.
Bizalommal fordulunk a mi nagyra- 

becsiilt közönségünkhöz, hogy köszöne
tét mondjunk lelkes támogatásáért. En
nek a támogatásnak a következménye 
az, hogy a

ZOMBOR és VIDÉKE 
immár Bács-Bodrog vármegye egyik 
legelterjedtebb politikai lapja. Ezt a 
támogatást kérjükmagunknaka jövőre is. 

A
ZOMBOR és VIDÉKE 

becsületes és komoly munkával, jól 
értesült, irodalmi színvonalon álló lap
pal hálálja meg azt'a meleg érdeklődést, 
amely minden lépését kiséri.

A
ZOMBOR és VIDÉKE-

nek a cikkírói erős, de nem dtuva 
hangon, bátran, de nem személyeskedő 
kritikával, tisztességgel szolgálják azokat 
az elveket, a melyek Apponyi Albert 
zászlóján ragyognak.

A
ZOMBOR és VIDÉKE

minden tekintetben szókimondó lap, 
amelynek csakis egy célja van és ez: 
a boldog és viruló Bács-Bodrog vár
megye, ezért a célért küzd minden 
cikkével.

A
ZOMBOR és VIDÉKÉ 

előfizetési ára: egy évre 6 frt, félévre 3 
frt, negyedévre 1 frt 50 kr.
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NOVÁKG
márvány-, mozaik- és czementáruk gyári-fióküzlete

ZOMBORBAN, me^yeháztér Odry-féle ház.
Képviselője:

Csavrák Mihály
ELVÁLLAL:

tetőn csatornázást, nedves falak szárazzá tételét.
-----  11 Gránit terrazzót -■------  

ELŐÁLLÍT : 
fürdőkádak, víztartók és pissoirokat portland 
RAKTÁR MINDENNEMŰ 1, 2, 3, 4 ÉS 5 SZÍNŰ 

mű czement lapok, mozaik és gránit lapokból, konyhák, folyosók és templom burkolatok részére. 
21q“ Kernmit és Mettla.elii-Ia.polf, Kőag-yagcsővelf. jfc

PORTLAND CEMENT ÉSHIDRAULIKUS MÉSZ
-------SS NAGYBAN ÉS KICSINYBEN =------

<T ASZ1AI. tóes TFKIOASZTAIA APOK -> 
FALBURKOLATOK

FEIIÉR CARRARA, VALAMINT MÁSFÉLE MÁRVÁNY NEMEKBŐL MINDEN SZÍNBEN
ÉS MÉRTÉKEKBEN KÉSZÍTTETNEK.

Költségvetések és árjegyzékek Ingyen küldetnek meg.

szökőkutak, cementből.

é
Államvasutak gépgyárának vezérügynöksége

BUDAPEST, VáczJ-körut 32. szám.
' Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készüli gözcséplőgarnituráit, ipari czélokra alkalmas „Compound0 locomo- 
biljait, teljesen vasból készüli szalmakazalozógépeit, gőzknkoriczainorzsolóit, Slibor-féle körfűrészeit. Miliő* 

nium kaszáló- és aratógépeit ; továbbá Sack-íéle ekéit, vetőgépeit, boronáit és egyébb gazdasági gépeit. 
A i« j e g y x 6 1c i n fg y o 11 é m t> é r m e n t v e.

A. MAGYAR KIK Á K Y I

Nyomatott a kiadó tulajdonos Obiét KAroly könyTnyomdájÁban Zomborban.




